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[{3 Instructions de montage
[AY] assembly instructions

Istruzioni per Installazione

[H Instrucciones de montaje
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[ Instrukcja montazu
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Monteringsanvisning
[§] Montavimo instrukcijos
[E2 Uputstva za instalaciju
R Montaj kilavuzu

[Xe] Instructiuni de montare
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Silikon (essigséurefreil)

Silicone (sans acide acétiquel)
Silicone (free from acetic acid!)

Silicone (esente da acido aceticol)
Silicona (jlibre de acido acéticol)

Silicone (azijnzuurvrij!)
Silikone (eddikesyre-fri)
Silicone (sem dcido acético)
Silikon (neutralny)

Silikon (bez kyseliny octové!)
Silikon (bez kyseliny octovei!)
fEBE (OREHERR )
CunukoH (He copepxut
yKCyCHOM kucnoTsi!)

Szilikon (ecetsavmentes!)
Silikoni (etikkahappovapaal)
Silikon (fri frén attiksyral)

Silikonas (be acto rigsties!)
Silikon (ne sadrzi kiseline)
Silikon (asetik asit icermeyen)
Silicon (f&rd acid aceticl)
Zinikovn (Sixwg oéikd o&ul)
Silikon (brez ocetne kisline)
Silikoon (&&dikhappetal)
Silikons (etikskabi nesatuross!)
Silikon (ne sadrzi siréetnu
kiselinu!)

Silikon (uten eddiksyre)
CunukoH (6e3 ouetHa
kucenmual)

Silikon (pa acid uthulle!)
(sl (mes e (JB) 0 sSolons
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Das Produkt darf nicht als
Haltegriff benutzt werden.

Le produit ne doit pas servir de
poignée.

The product may not be used as a
holding handle.

Il prodotto non deve essere
utilizzato come maniglia

El producto no debe ser utilizado
como un elemento de sujecién.
Het product mag niet als
handgreep worden gebruikt.
Produktet md ikke bruges som
handtag.

O produto ndo pode ser utilizado
como pega de apoio.

Produktu nie wolno uzywaé jako
uchwytu do trzymania sie.
Produkt nesmi byt pouzivan jako
madlo.

EX Vyrobok sa nesmie pouzivat ako
drzadlo.

L] o e A .
m Manenue 3anpeujaercd

MCNOnb30BATL B KAYECTBE
PYKOSTKM.

[E[Y A terméket nem szabad
kapaszkodénak haszndlni.

Tuotetta ei saa kéyttéa
kddensijana.

Produkten fér inte anvéndas som
handtag.

Gaminys neturi boti naudojamas
kaip rankena.

Proizvod ne smije sluZiti za
pridrzavanije.

Urin tutma kolu olarak
kullanilmamalidir.

Nu este permis& utilizarea
produsului pe post de maner.

HEEEBEEBE

To mpoidy Sev emrpéneral va
xpnoipotoigital cav Aafr
ompigng.

Proizvoda ne smete uporabljati
kot drzalnega roéaja.

Toodet ei tohi kasutada
kéepidemena.

H E B

So produktu nedrikst izmantot ka

roku balstu.

H Proizvod se ne sme korisfiti za kao
ru¢ka za pridrzavanie.

[NTe] Produktet skal ikke brukes som
holdegrep.

@9 Mponykrer He 6usa na ce
M3NOM3BQ KATO APBXKKA.

Hel Produkti nuk duhet t& pérdoret si

doréze mbaijtése.
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Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt
Recommandation pour le nettoyage / Garanties / Contact
Cleaning recommendation / Warranty / Contact
Raccomandazione di pulizia / Garanzia / Contatto
Recomendaciones para la limpieza / Garantia / Contacto
Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie / Contact
Rensning, anbefaling / Garanti / Kontakt
Recomendacées de limpeza / Garantia / Contacto
Zalecenie dotyczqce pielegnacji / Gwarancja / Kontakt
Doporuéenti k &isténi / Zaruka / Kontakt

Odport&ania pre &istenie / Zaruka / Kontakt

HiGtae / HUR / P

Pekomennaumu no ounctke / Fapantus / Kontaksi
Tisztitdsi tandcsok / Garancia / érintkezés
Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus
Rengdringsrekommendationer / Garanti / Contacto
Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai
Preporuke za ¢idéenje / Garancija / Kontakt

Temizleme &nerisi / Garanti / Temas

Recomandaéri pentru cur&tare / Garantie / Contact
>Uotaon kabapiopol / Eyylnon / emadn
Priporogilo za &is¢enje / Garancija / Kontakt
Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt

Tirisanas ieteikumi / Garantija / Kontakti
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Preporuke za ¢iséenje / Garancija / Kontakt

e Anbefaling for rengjering / Garanti / Kontakt
9 Mpenoptka 3a nounctsare / Fapanums / Kowtakr
e Kashilla rreth pastrimit / Garancia / Kontakt
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www.hansgrohe.com/
cleaning-recommendation

www.hansgrohe.com/
cleaning-recommendation

www.hansgrohe.com/
cleaning-recommendation
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www.hansgrohe.com/
cleaning-recommendation

leichter / plus facile / easier / plus facile / més ligero / lichter /
lettere / pi0 allentato / stabiej / snazsi / I'ahsie / B iy /
nerue / kénnyebb / helpommin / léttare / lengviau / lak3e / daha
hafif / mai usor / eukoAoTepa / laZje / kergem / vieglaks / laksi /
lettere / nek / mé i lehté / Jegud

leichter / plus facile / easier / plus facile / més ligero / lichter /
lettere / pit allentato / stabiej / snazsi / I'ahsie / BN fEj R/
nerve / kénnyebb / helpommin / léttare / lengviau / lak3e / daha
hafif / mai usor / eukoNotepa / laZje / kergem / vieglaks / laksi /
lettere / nek / mé i lehtd / Jed

schwerer / mais dificil / harder / plus difficile / més pasedo /
zwaarder / zwaarder / pit serrat / mocniej / obtizn&jsi /

tazsie / B VZ [l / crabunshee / nehezebb / vaikeampi /

tyngre / sunkiau / teze / agir / mai greu / Paputepa / tezje /
raskem / smagdks / teZe / tyngre / no-tpyaro / mé e réndé / bl

tazsie / B 'R [E / crabunsree / nehezebb / vaikeampi /
tyngre / sunkiau / teze / agir / mai greu / Baputepa / tezje /
raskem / smagaks / teze / tyngre / no-tpyaHo / mé e réndé /
il



